11.BOCHCMC.BKD.24. MBAPP-CN

GIAY DE NGHI SU DUNG DICH VU NGAN HANG TREN
DIEN THOAI DI PONG
APPLICATION FOR MOBILE BANKING SERVICE

FHURAT IR % HER

Ma Khach hang/Customer Identification Number | % f7 5

Sb tai khoan/Account Number! M./ 5 :

THONG TIN KHACH HANG/CUSTOMER INFORMATION

g A FoR
Ho va tén / Full name / #:44 Quéc tich/Nationality/[EEE: Gi6i tinh / Gender/ {451
....................................................................................................................................................... [INam / Male/5
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, [Nt / Female/%Z
S6 CMND / Thé ciin cuéc/Ho chiéu thirnhat/ | Noi cép / Place of Ngay phét hanh / Issued date/ Ngay hét han / Expired date/43 ZUYI % :
The 1¥ID / Passport No/ & {HiE / BS54 issuance/%s K HI: R HIM:
e e
S6 CMND/Thé can cu6e/Hd chiéu thir hai/ The | Noi cép / Place of Ngay phét hanh / Issued date/ Ngay hét han / Expired date/43 ZUYI % :
2"ID/Passport No./ '/ 515 2: issuance/ % AUH: ko gD

THONG TIN PANG KY SU DUNG DICH VU/SERVICE REGISTRATION INFORMATION
HIBER

T6i/Chung t6i dang ky sir dung Dich vu ngan hang trén dién thoai di dong (“Dich vu”) tai Ngan hang Bank of China (Hong Kong) Limited Ho Chi Minh City
Branch (“Ngan hang”) véi nhig thong tin cu thé nhu saw/l/We would like to apply for the use of Mobile Banking Service (“Service”) with the Bank of China (Hong
Kong) Limited Ho Chi Minh City Branch (“Bank”) as follows/ ¢/ Z ] ZER 11 [FHRIT(Z78) #7.5 B T HT CFAT) FELEFHIERITIRS 41 T

O Dang ky mé&i/New registration /H1E

Tai khoan dugc chon/Selected accounts/ k5~ Sb dién thoai dang ky st dung dich vu/Telephone number registered to use the service

.......................................................................................................... FHL 515

O bang ky thay déi thong tin sir dung Dich vu/Registration for change of information to use the Service/ F 2156

[ Cai dit lai mat ma/Resetting password/T B F YT EN

O Truy tim tén ngudi dung/Searching for the username/4X 1 FHUERAT F 4

0 Mo khoa dich vu Mobile Banking/Unlocking the Mobile Banking Services/™ N\ Ji J fift i
O Thay déi tai khoan dugc chon/Changing Selected accounts/S ik 5

O Huy dang ky st dung Dich vu/Cancelling the Service registration/ 't #iR %

T6i/Chiing t6i theo day xéc nhan ring/l/We hereby confirm as follows / 3%/ FATFH AT :

1. Téi/Chung t6i, nhimg ngudi ky tén duGi day, dé nghi Ngan hang cung cap Dich vu cho t6i/chung toi.
1/We, the undersigned, request the Bank to provide the Service to me/us.
FANVZEER AT ERTFHRIT RS

2. Téi/Chang t6i di doc, hidu 13, va dong ¥ tuan thi nhiing didu khoan va diéu kién sir dung dich vu ngan hang trén dién thoai di dong dinh kém theo gidy dé nghi
nay va cac quy dinh phap luat c6 lién quan.
1/We have read, understood, and agreed to comply with the terms and conditions for mobile banking services as attached herewith and relevant laws.
FARMEWE) AT FIEAT IR 5 %3 FF7800 TR A . B/ BA TR R <7 26 1 5 26 AR MU I AT Bl N 7T RESS In R fT 29T
BIES RN, FE2 LR




11.BOCHCMC.BKD.24. MBAPP-CN

GIAY DE NGHI SU DUNG DICH VU NGAN HANG TREN
DIEN THOAI DI PONG
APPLICATION FOR MOBILE BANKING SERVICE

FHURAT IR % HER

T6i/Chang t6i cam doan moi théng tin dugc cung cap trong gidy dé nghi nay 1a dang sy that va chinh xac, néu c bét ky thay d6i thong tin nao, Toi/Ching Toi s&
thong bao ngay 1ap tirc cho Ngan hang.

1/We represent that all information as provided herein is true and correct, if there is any change thereto, I/we will immediately inform the Bank.

/AT E B R R _EPTA 3R/ A P AT RO BRI R RN, EAEERE, J/ERNS R EAIT,

T6i/Chang i ddng ¥ ity quyén cho Ngan hang ghi ng céc tai khoan cta toi/ching t6i md tai Ngan hang dé thu phi dich vu theo quy dinh trong timg thoi ky
va/hoac thyc hién chuyén/thanh toan theo cac giao dich dugc thuc hié¢n thong qua Dich vu.

1/We agree to authorise the Bank to debit my/our accounts opened with the Bank for collecting the service fees as applicable from time to time and/or make fund
transfer/payment under transactions authorised through the Service.

o/ BATF EFALAAT IR/ BATHIN 7 SRR AH L2 B8 55 2 B 3 F P HLARAT PUTIE R IS Bk 55

Gidy d& nghi nay duoc soan théo bing tiéng Viét, tiéng Anh va tiéng Hoa. Trong trudng hop c6 su khong théng nhét giita ban tiéng Viét, tiéng Anh va tiéng
Hoa, ban tiéng Viét s& dugc uu tién 4p dung, ban tiéng Anh va ban tiéng Hoa s& dwoc diéu chinh dé phu hop véi ban tiéng Viét dbi véi nhimg diém khong théng
nhét do.

This application is made in Vietnamese, English. If there is any inconsistence among the Vietnamese version, English version, Vietnamese version shall prevail,
and English version shall be amended to the extent of such inconsistence to be conform with Vietnamese version.

T/ BA TN QT HUERAT AR 55 R 5 e B PSR AN — Bl 2 &, 25 LABSOAHE.

CHU KY/SIGNATURE
ER&F

Ho tén/Full name/J" -7 F itk 44 [Tén chu tai khoan/Name of accountholder]

Ho tén/Full name/J™ X% F1{t: 4% : [Tén dong chu tai khoan/Name of joint
accountholder B4 B i N1th 44

Ngay/Date/ H#}
Ngay/Date/ -
XAC NHAN CUA NGAN HANG/ACKNOWLEDGEMENT OF THE BANK/
TR
Ho tén / Full name % 44: Pai dién Ngan hang/Authorised Representatives/fR34TH A

Chire vu / Title B : [Giao dich vién/Teller/Z 7]

Ho tén / Full name 244 :

Chirc vu / Title B

S6 tham chiéu/Reference number/ %75

Ngay hiéu luc/Effective date 45 3 H ¥:




